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№ 110: СВІТЛО РІЗДВЯНОЇ ЗІРКИ

П’ять книжок із різдвяним
настроєм
ЯНА РІШКО 28 ГРУДНЯ 2023

Напередодні Різдва світ ніби завмирає, перероджується — і відчувається дуже
по-іншому. Це відчуття, звісно, неможливо затримати (воно тому й особливе,
що скороминуще), однак можна спробувати схопити його та примножити,
поділившись ним із іншими. Наприклад, на сторінках книжок, наповнених
різдвяною атмосферою. І хоча сюжети цих книжок часто стосуються саме
Святвечора, вони незмінно нагадують: на Різдво все тільки починається.
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Анрі Матісс, «Натюрморт зі свічкою і книжками», 1890 рік

«На Різдво — додому. Оповідання сучасних українських
письменників»

Для багатьох Різдво — це свято, яке пахне рідною домівкою, колядками й віншуваннями. Але
війна роз’єднала тисячі сімей, і справжня різдвяна атмосфера для них залишилась у спогадах
із мирних часів. Автори оповідань зі збірки «На Різдво — додому» розповідають про українські
традиції, накладають звичаї на сьогодення, показують, як різні сім’ї переживають дух свята під
час війни. Тож у цій книжці читачі можуть впізнати історію з власного життя та дізнатися багато
цікавих обрядів з інших регіонів України. Мабуть, особливо відгукнеться ця книжка тим, кого
доля завела за кордон. Читаючи її, можна зануритися в різдвяну атмосферу й подумки
перенестися додому.
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«Зірка над Вифлеємом» Агати Крісті

Ця різдвяна збірка оповідань — справжнє відкриття від авторки, яка відома насамперед
детективами. Переповісти історію народження Ісуса Агату Крісті надихнуло власне духовне
зростання: вона походила з далекої від віри родини, тому сама пройшла шлях до розуміння
Різдва.

У «Зірці над Вифлеємом» авторка поєднує біблійну історію з сюжетами з британського життя
1960-х років (книжка вперше побачила світ 1965-го). І хоч про кого вона розповідає, чи про
знайомих нам різдвяних постатей, чи про своїх сучасників, персонажі прописані так
проникливо, що відчуваються справжніми та зрозумілими й сьогоднішнім читачам. Зрештою,
суспільні проблеми, про які говорить Агата Крісті, теж виявляються досі актуальними. У її
оповіданнях ідеться про усвідомлення глибоких істин, про життєву мудрість, викладену
простими словами. І навіть провокуючи, авторка спонукає читачів задуматися над власним
життям — і зануритися в різдвяне диво.

«Ісус запрошує на Різдво» Сари Янг

У книжці Сари Янг читачі знайдуть більш духовний погляд на Різдво. Оповідь у книжці подана
від імені самого Винуватця свята — це доволі незвично, але таким чином можна відчути емоції,
які переживав Ісус. Історія, пройнята теплотою та любов’ю, дуже добре пасує для того, щоб
дати читачам натхнення і сили, які так потрібні в цей непростий час. Тут немає ні драматизму,
ні складних сюжетних ліній, ні інтриг, проте є легкість і мудрість.

Авторка подає також уривки зі Святого Письма, доповнюючи їх поясненнями. І дуже ймовірно,
що після цієї книжки у читачів виникне бажання краще зрозуміти перспективу Творця й
пошукати відповідей на свої запитання в Біблії. Загалом це хороший текст для тих, хто хотів
почати читати духовну літературу, але не знав, яку саме вибрати.

Історії про кохання: «Обмін на Різдво» Меґґі Нокс і
«Твій милий Скрудж» Меґан Квінн

Різдво — це найкращий час, щоб дарувати любов та приділяти увагу своїм близьким людям.
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Це пора, коли людські взаємини в пріоритеті: на Святвечір уся родина збирається разом за
святковим столом, стишуючи непорозуміння, забуваючи образи, розв’язуючи конфлікти. А з
другого боку, це час нових початків і переосмислення цінностей, тож не дивно, що події
стількох любовних романів відбуваються саме на Різдво.

Меґґі Нокс пропонує читачам дуже американську різдвяну історію. «Обмін на Різдво» — це
роман про двох сестер-близнючок, які мають однакову зовнішність, але кардинально різняться
амбіціями, поглядами та характерами. Утім, кожна має відчуття, ніби їй чогось бракує для
відчуття щастя. Напередодні Різдва одна із сестер отримує струс мозку й може втратити
роботу — але на допомогу приходить друга. Такий обмін призводить до нових викликів, які
вимагають сміливих рішень. Проходячи шлях одна одної, дівчата розуміють, як важливо
виходити із зони комфорту, і розв’язують проблеми, за які раніше не наважувалися братися.
Через прикрий випадок, відпустивши свої образи і страхи, сестри переосмислюють сенс своїх
життів і знаходять власний рецепт щасливого Різдва.

Роман Меґан Квінн, як підказує назва, — це осучаснена версія «Різдвяної пісні в прозі»
Чарльза Дікенса. Історія починається з відкидання різдвяної метушні — мабуть, у багатьох із
нас були роки, коли хотілося залишитися осторонь Різдва. Нолла, головна героїня «Твого
милого Скруджа», через особисту драму болісно сприймає підготовку до свят. Повернувшись
до маленького містечка в батьківський дім, вона навмисно уникає всіх і всього, що може
нагадати про минуле життя. Різдвяний період Нолла сприймає ніби битву, яку вже програла,
тому намагається зануритись у ремонтні роботи, щоб заглушити біль поразки. Однак доля
підкидає їй однодумця, який поділяє її ставлення до Різдва. Обмінюючись думками з
незнайомцем, вона знаходить багато підтримки і розуміння. Зрештою їм обом, нехай і
мимоволі, вдається знайти своє різдвяне диво.

Дух Різдва

Святвечір спонукає нас творити дива. Проявити милосердя, приготувати найкращі страви з
дитинства, сплести дідуха чи прикрасити ялинку, підготувати подарунки для найрідніших,
співати колядки. Одне слово, створити довкола себе той затишок, який, мабуть, відчули
пастухи, коли прийшли до вертепу і стали свідками народження Христа. У дні війни це, звісно,
виявляється складнішою справою. Хтось святкує в окопі, даючи іншим можливість провести
свято в колі сім’ї. Когось війна змусила покинути рідний дім, опинитися в середовищі, яке має
зовсім інші звичаї. Комусь вдається зустріти Святвечвір удома, але за різдвяним столом
бракує рідних людей. І від цього усвідомлення цінності свят тільки зростає. Традиції набувають
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нового сенсу, хочеться по-особливому повірити, запам’ятати цей день до найдрібніших
деталей.

Нині в Різдва надзвичайно важлива місія: дати надію на мир і спокій, щоб усі сім’ї, наразі
розлучені війною, невдовзі змогли зустрітися знову. Особливо зараз необхідно не забувати
про воїнів, завдяки яким ми можемо святкувати. Тому, купуючи смаколики на святковий стіл,
подарунки для рідних чи атмосферну книжку спеціально для себе, не забуваймо надіслати
гостинці на фронт; побачивши збір, підтримати його; подумки згадати зі вдячністю всіх, хто
захищав і захищає нас, коли збираємося за сімейним застіллям. І бережімо Різдво в собі.
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